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Методична скарбничка міста Новограда-Волинського
 


СКЛАДНЕ РЕЧЕННЯ І ЙОГО ОЗНАКИ. СКЛАДНІ РЕЧЕННЯ БЕЗ СПОЛУЧНИКІВ, ІЗ СУРЯДНИМ І ПІДРЯДНИМ ЗВ'ЯЗКОМ 

Білецька Людмила Дем'янівна,

учитель української мови та літератури ЗОШ №9
Українська мова
9 клас
Мета: поглибити знання дев’ятикласників про складне ре​чення, його ознаки, будову, інтонаційні особливості; сформувати поняття про складні речення без спо​лучників, із сурядним і підрядним зв’язком, навчи​ти знаходити їх у текстах; розвивати організаційно-контрольні вміння оцінювати роль складних речень у висловлюваннях, творчі вміння моделювати склад​ні речення, реконструювати прості речення у склад​ні, конструювати складні речення за схемами; за до​помогою мовленнєво-комунікативного дидактичного матеріалу виховувати розуміння внутрішньої і зов​нішньої краси людини, духовно-моральні цінності та патріотичні почуття.
Внутрішньопредметні зв’язки:
Лексикологія: засвоєння крилатих висловів, що мають будову складних речень (на основі біблійних притч).
Культура  мовлення: інтонація складного речення.
Текст (риторичний аспект): використання складних речень у текстах публіцистичного, конфесійного стилях.

Міжпредметні зв’язки: українська література, світова література (Біблія).

Тин уроку: урок засвоєння нових знань (формування мовної ком​петенції).
ХІД УРОКУ
І.  Організаційний момент
ІІ. Мотивація навчальної діяльності
(підготовка учнів до сприймання нового матеріалу)
►Учні ознайомлюються із записаними на дошці або на таблиці питаннями, на котрі повинні  в кінці уроку дати відповіді.
1. Яке речення називається складним? Назвіть його ознаки.
2. На які види поділяються складні речення за метою висловлювання?
3. Що втрачають прості речення, входячи до складного?
4. На які дві групи поділяються складні речення за характером синтаксич​ного зв’язку? Чим вони відрізняються?
5. Які засоби зв’язку між простими реченнями в складному?
1. Вступне слово вчителя. 

Для створення висловлювань мов​ці використовують прості й складні речення. Складні речення,
на відміну від простих, несуть більше інформації. Між їхніми частинами встановлюється змістовий і граматичний зв’язок.
Залежно від способу поєднання простих речень у складному розрізняють такі основні види складних речень: складні сполучникові речення (складносурядні й складнопід​рядні); складні безсполучникові.

Учитель уводить школярів у поняттєво-термінологічне поле.
2. Колективна робота з текстом 

(учитель пропонує згадати учням уроки української літератури або світової літератури, на яких вивчали біблійні притчі)
►Прочитати текст. Назвати в кожному реченні граматичну основу й визначити, які з них є простими (якщо є або назвати прості, які входять до складу складного речення), а які — складними. Проаналізувати зв’язок частин складних речень.    Пояснити орфограми у виділених словах.
Притча про сіяча
Ось вийшов сіяч, щоб посіяти.
4 І як сіяв він, одні зерна упали край дороги, — і пташки налетіли, та їх повидзьобували.
5 Другі ж упали на ґрунт кам’янистий, де не мали багато землі, — і негайно посходили, бо земля не​глибока була;
6 а як сонце зійшло, — то зів’я​ли, і коріння не мавши, — посохли.
7  А інші попадали в терен, — і вигнався терен, і їх поглушив.
8 Інші ж упали на добрую зем​лю — і зродили: одне в сто раз, дру​ге в шістдесят, а те втридцятеро.
9 Хто має вуха, щоб слухати, не​хай слухає!”
Матвія (13:4-9)

ІІІ. Повідомлення теми, мети й завдань уроку. Оголошення епіграфа
Просіть — і буде вам дано, шукайте — і знайдете, стукайте — і відчинять вам;
бо кожен, хто просить — одер​жує,  хто шукає — знаходить, а хто стукає — відчинять йому.
Матвія (7:7)
ІV. Сприймання й усвідомлення учнями нового матеріалу
1. Робота з  таблицею «Складні речення». 

► Складіть монологічне висловлювання в на​уковому стилі на тему «Основні види складних речень і засоби зв’язку в них». Дайте відповіді на запитання.
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►Опрацювання схеми

Складними називаються речення, утворені з двох чи кількох простих речень, об’єднаних в одне ціле за змістом та інтонацією.
Залежно від способу поєднання простих речень у складному розрізняють такі основні види склад​них речень:
а) складні сполучникові речення; б)складні без​сполучникові речення.
Прості речення в складному втрачають інтона​ційну завершеність, тобто інтонацію кінця має не кожне просте речення, а все складне в цілому. 

У складних реченнях відбувається підвищення тону в кінці першого про​стого речення, далі робиться пауза і йде пониження тону на останньому слові, що означає інтонаційну завершеність складного речення.

Не судіть, щоб і вас не судили; бо яким судом судити будете, таким же осудять і вас, і якою мірою будете міряти,  такою відміряють вам (Матвія (7:1-2)).
Як і прості речення, складні речення за метою висловлювання поділяються на розповідні, пи​тальні і спонукальні.
Складні сполучникові речення поділяють на дві групи:
- складні речення з сурядними сполучниками (складносурядні речення). Ці складні речення ут​ворюються з кількох простих, рівноправних, не​залежних одне від одного речень, тобто з’єднаних сурядним зв’язком, схожим на зв’язок між одно​рідними членами речення;
- складні речення з підрядними сполучниками і сполучними словами (складнопідрядні речення). У цих складних реченнях одне просте залежить від другого і пов’язане підрядним зв’язком.

►   Пригадаймо

Сполучники сурядності вживаються в складному реченні, частини якого рівноправні, та для зв’язку однорідних членів ре​чення: і(й), та, а, але, проте, або, чи ... чи, то ... то, хоч ... хоч, причому, також тощо.
Сполучники підрядності вживаються в складному реченні, у якому одна частина залежить від іншої: бо, щоб, що, як, ніби, завдяки тому що, перед тим як, якби, через те що, коли, що аж тощо.
2. Фронтальна підсумкова бесіда.

►Дайте відповіді на запитання.

1. На які дві групи поділяються складні речення?
2. Назвіть види сполучникових складних речень. Чим вони відрізняються між собою?
3. Як пов’язані між собою прості речення, що входять у складносурядне речення? Наведіть приклади.

4. Як пов’язані між собою прості речення, що входять у складнопідрядне речення? Наведіть приклади.
5. За допомогою чого пов’язані прості речення в складних безсполучникових?
V. Систематизація й узагальнення знань, умінь і навичок

Виконання системи творчих вправ на основі опрацьованого теоретичного матеріалу.
1. Лінгвістичне дослідження на основі тексту 

► Прочитати текст. Визначити стиль і тип мовлення. Аргумен​тувати свою думку прикладами з тексту. Вста​вити пропущені розділові знаки і вмотивувати уживання їх (учитель самостійно вирішує , які розділові знаки пропустити відповідно до рівня навчання учнів). Назвати складні речення, охарактеризувати їх. 
Потоп на землі
1 сказав Господь Ноєві: “Увійди ти й увесь дім твій до ковчегу, бо Я бачив тебе праведним перед лицем Своїм в оцім роді.
2 Із усякої чистої худоби візь​меш собі по семеро, самця та сами​цю її, а з худоби нечистої — двоє: самця та самицю її.
3 Також із птаства небесного по семеро, самця та самицю, щоб на​сіння сховати живим на поверхні всієї землі.
4  Ось-бо по семи днях Я литиму на землю дощ сорок день і сорок ночей, — і всяку істоту, яку Я вчи​нив, зітру з-над поверхні землі!”
5  І зробив Ной усе, як звелів був Господь.
6  А Ной був віку шестисот літ, і стався потоп, — вода на землі.
7  І ввійшов Ной, і сини його, і жінка його, і невістки його з ним до ковчегу перед водою потопу.
8  Із чистої худоби та з худоби, що нечиста вона, і з птаства, і всьо​го, що плазує на землі,
9  по двоє ввійшли до Ноя, до ковчегу, самець і самиця, як Бог Ноєві був ізвелів.
10    І сталося по семи днях, — і во​ди потопу линули на землю.
11  Року шостої сотні літ життя Ноєвого, місяця другого, сімна​дцятого дня місяця, — цього дня відкрилися всі джерела великої бе​зодні, і розчинилися небесні розтвори.
12 І був дощ на землі сорок день і сорок ночей.
13  Того саме дня до ковчегу вві​йшов Ной, і Сим, і Хам та Яфет,  сини Ноєві, і жінка Ноєва, і три не​вістки його з ними,
14 вони та всяка звірина за ро​дом її, і всяка худоба за родом її, і всяке плазуюче, що плазує по зем​лі, за родом його, і всяке птаство за родом його, усяка пташка крилата.
15 І ввійшли до Ноя, до ковчегу, по двоє із кожного тіла, що в нім дух життя.
16 А те, що ввійшло, — самець і самиця з кожного тіла ввійшли, як звелів йому Бог. І замкнув Господь за ним ковчега.
17 І був потоп сорок день на зем​лі, і збільшйлась вода, і понесла ковчега. І він вйсоко став над зем​лею.
18 І прибула вода, і сильно збіль​шилась вона на землі, — і пливав ковчег на поверхні води.
19 І дуже-дуже вода на землі прибула, і покрились усі гори ви​сокі, що під небом усім.
20 На п’ятнадцять ліктів угору вода прибула, — і покрилися гори.
21 І вимерло всяке тіло, що ру​хається на землі: серед птаства, і серед скотини, і серед звірини, і се​ред усіх плазунів, що плазують по землі, і кожна людина.
22 Усе, що в ніздрях його дух життя, з усього, що на суходолі — вимерло було.
23 І винищив Бог усяку істоту на поверхні землі, від людини аж до скотини, аж до плазуна, і аж до птаства небесного, — вони стер​лись з землі. І зостався тільки Ной та те, що з ним у ковчезі було.
24 І прибувала вода на землі сто і п’ятдесят день.
Перша книга Мойсеєва: Буття (7:1-24)
3. Практичний синтаксис
Конструювання складних речень.
► Утворити з поданих простих речень складні сполучникові або безсполучникові речення (Притча про таланти). Записати їх, уникаючи тавтологічних повторів.
1. Один чоловік  покликав своїх рабів і передав їм добро своє.  Одному він дав п’ять талан​тів. 
2. Він взяв п’ять талантів, негайно пішов і орудував ними. Набув він п’ять інших талантів.
3. Інший одного взяв, пішов та й закопав його в землю.   Він схо​вав срібло пана свого.
4. По довгому ж часі вернувся пан тих рабів. Пан від них зажадав обрахунку.
5. «Пане мій, п’ять талан​тів мені передав ти.  Ось я здобув інші п’ять талантів».
6. «Я знав тебе, пане.  Тверда ти людина».
7. «Я пішов і талан​та твого сховав у землю. Ото маєш своє...»
8. «Тож тобі було треба віддати гроші мої грошомінам.  Вернув​шись, я взяв би з прибутком своє».
9. «Візьміть же від нього таланта і віддайте.   Інший десять талантів має».
10. Хто багато має. Дасться йому та й додасться усе.  
11. Він же не має нічого.  Забереться від нього усе. Мати нічого не буде.
Притча про таланти
14 Так само ж один чоловік, як відходив, покликав своїх рабів і передав їм добро своє.
15 І одному він дав п’ять талан​тів, а другому два, а тому один, — кожному за спроможністю його. І відійшов.
16 А той, що взяв п’ять талантів, негайно пішов і орудував ними, — і набув він п’ять інших талантів.
17 Так само ж і той, що взяв два — і він ще два інших набув.
18 А той, що одного взяв, пішов та й закопав його в землю, — і схо​вав срібло пана свого.
19 По довгому ж часі вернувся пан тих рабів, та й від них зажадав обрахунку.
20 І прийшов той, що взяв п’ять талантів, — приніс іще п’ять талантів і сказав: Пане мій, п’ять талан​тів мені передав ти, — та  ось я здобув інші п’ять талантів”.
21 Сказав же йому його пан: “Га​разд, рабе добрий і вірний! Ти в малому був вірний, над великим поставлю тебе, — увійди до радо​щів пана свого!”
22 Підійшов же й той, що взяв два таланти, і сказав: “Два таланти мені передав ти, — ось іще два та​ланти здобув я”.
23 Сказав йому пан його: “Га​разд, рабе добрий і вірний! Ти в малому був вірний, над великим поставлю тебе, — увійди до радо​щів пана свого!”
24 Підійшов же і той, що одного таланта взяв, і сказав: “Я знав тебе, пане, що тверда ти людина, — ти жнеш, де не сіяв, і збираєш, де не розсипав.
25 І я побоявся, — пішов і талан​та твого сховав у землю, і ото маєш своє”...
26 Відповів його пан, і сказав йому: “Рабе лукавий і лінивий! Ти знав, що я жну, де не сіяв, і зби​раю, де не розсйпав?
27 Тож тобі було треба віддати гроші мої грошомінам, і, вернув​шись, я взяв би з прибутком своє.
28 Візьміть же від нього таланта і віддайте тому, що десять талантів він має.
29 Бо кожному, хто має, дасться йому та й додасться, хто ж не має, — забереться від нього й те, що він має.
Матвія (25:14-29)
4. Творче моделювання з елементами взаємоперевірки
►Скласти речення за поданими схемами (можна взяти за основу 10 Божих Заповідей).  Здійснити взаємоперевірку змодельованих речень. Охаракте​ризувати їх за будовою.
1.
, і
3.
;
2.
, проте
4.
, бо

►У канонічному тексті Біблії ці заповіді записані в наступ​ному виді.
1. Я — Господь, Бог твій, що вивів тебе з єгипетського краю, з дому рабства. Хай не буде тобі інших богів передо Мною.
2. Не роби собі кумира і ніякого зображення того, що на небі, і що на землі внизу, і що у водах нижче землі. Не поклоняйся їм і не служи їм, тому що Я, Господь, Бог твій, Бог ревни​тель, за провину батьків караючий дітей до третього і четвер​того роду, що ненавидять Мене, і творящий милість до народу люблячого Мене і що дотримує заповіді Мої.
3. Не вимовляй імені Господа Бога твого дарма; тому що не зали​шить Господь без покарання того, хто вживає ім’я Його дарма.
4. Спостерігай день суботній, щоб свято зберігати його, як за​повів тобі Господь, Бог твій. Шість днів працюй, і роби всякі справи твої, а сьомий — суботу, віддай Господові, Богові тво​єму. Не роби цього дня ніякої справи ні ти, ні син твій, ні до​чка твоя, ні раб твій, ні раба твоя, ні віл твій, ні осел твій, ні всяка худоба твоя, ні прибулець твій, котрий у тебе; щоб відпочив раб твій і раба твоя, як і ти. І пам’ятайте, що ти був рабом у землі Єгипетській, але Господь, Бог твій, вивів тебе відтіля рукою міцною і м’язом високим, тому і повелів тобі Господь, Бог твій, дотримувати дня суботнього.
5. Поважай батька твого і матір твою, як повелів тобі Господь, Бог твій, щоб тривали дні твої, і щоб добре тобі було на тій землі, що Господь, Бог твій, дає тобі.
6. Не убивай.
7. Не чини перелюбу.
8. Не кради.
9. Не вимовляй помилкового свідчення на ближнього твого.
10. Не пожадай жони приятеля свого, не пожадай дому ближнього свого, ні поля його, ні слуги, ні вола його, ні осла його, ні вся​кої скотини його, ні чогось іншого, що є в ближнього твого.
Друга книга Мойсеєва: Вихід  (20:1-17)

V. Підсумок уроку
1. Дати відповіді на питання.
1. Яке речення називається складним? Назвіть його ознаки.
2. На які види поділяються складні речення за метою висловлювання?
3. Що втрачають прості речення, входячи до складного?
4. На які дві групи поділяються складні речення за характером синтаксич​ного зв’язку? Чим вони відрізняються?
5. Які засоби зв’язку між простими реченнями в складному?
2   Зробити синтаксичний розбір речення (за алгоритмом). Додаток 1 
1  Там клен зелений схи​лився до тину, і мати рідна щось пише сину (А. Малишко).
2  Біблія – це книга, яка відповідає на запитання дитини і сміється над мудрістю мудреців (Професор Беттекс).

VІ. Домашнє завдання
І варіант.   Записати уривок з художнього твору. Схарактеризувати його стилістичні особливості. Письмово зробити синтаксичний розбір складних речень.

ІІ варіант.  Випишіть з творів художньої літератури по два речення з сурядними і підрядними сполучниками та два складних безсполучникових речення. Виділіть у них граматичні основи. 

Поспостерігайте

Прислухайтеся до мовлення однокласників на перерві, до мовлення дикторів телебачення та радіо. Які види речень переважають в їхніх висловлюваннях? Зробіть висновок про частоту вживаності простих і складних речень у різних мовленнєвих ситуаціях.
Додаток 1

АЛГОРИТМ
синтаксичного розбору складного речення
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Додаток 2

Каїн і Авель
1 пізнав Адам Єву, жінку свою, і вона завагітніла, і породила Каїна, і сказала: “Набула чоловіка від Господа”.
А далі вона породила брата йо​му Авеля. І був Авель пастух ота​ри, а Каїн був рільник.
І сталось по деякім часі, і при​ніс Каїн Богові жертву від плоду землі.
А Авель, — він також приніс від своїх перворідних з отари та від їхнього лою. І зглянувся Господь на Авеля й на жертву його,
а на Каїна й на жертву його не зглянувся. І сильно розгнівався Каїн, і обличчя його похилилось.
І сказав Господь Каїнові: “Чого ти розгнівався, і чого похилилось обличчя твоє?
Отож, коли ти добре робити​меш, то підіймеш обличчя своє, а коли недобре, то в дверях гріх під​стерігає. І до тебе його пожадання, а ти мусиш над ним панувати”.
І говорив Каїн до Авеля, брата свого. І сталось, як були вони в полі, повстав Каїн на Авеля, брата свого, — і вбив його.
І сказав Господь Каїнові: “Де Авель, твій брат?” А той відказав: “Не знаю. Чи я сторож брата свого?” 
 І сказав Господь: “Що ти зро​бив? Голос крови брата твого взи​ває до Мене з землі.
А тепер ти проклятий від зем​лі, що розкрила уста свої, щоб прийняти кров твого брата з твоєї руки. Коли будеш ти порати землю, вона більше не дасть тобі сили своєї. Мандрівником та заволокою будеш ти на землі”.
Перша книга Мойсеєва: Буття (4:1-11)
Притча про робітників у винограднику 
Бо Царство Небесне подібне одному господареві, що вдо​світа вийшов згодити робітників у свій виноградник.
Згодившися ж він із робітни​ками по динарію за день, послав їх до свого виноградинка.
А вийшовши коло години десь третьої, побачив він інших, що стояли без праці на ринку,
та й каже до них: “Ідіть і ви до мого виноградинка, і що буде на​лежати, дам вам”.
Вони ж відійшли. І вийшов він знов о годині десь шостій і дев’я​тій, і те саме зробив.
А вийшовши коло години оди​надцятої, знайшов інших, що стоя​ли без праці, та й каже до них: “Чого тут стоїте цілий день безро​бітні?”
Вони кажуть до нього: “Бо ні​хто не найняв нас”. Відказує їм: “Ідіть і ви в виноградник”.
Коли ж вечір настав, то гово​рить тоді до свого управителя пан  виноградинка: “Поклич робітників, і дай їм заплату, почавши з остан​ніх до перших”.
І прийшли ті, що з години оди​надцятої, і взяли по динарію.
Коли ж прийшли перші, то ду​мали, що вони візьмуть більше. Та й вони по динару взяли.
А взявши, вони почалй нарі​кати на господаря, кажучи: “Ці останні годину од​ну працювали, а ти прирівняв їх до нас, що витерпіли тягар дня та спе​коту”...
А він відповів і сказав до од​ного із них: “Не кривджу я, друже, тебе, — хіба не за динарія згодився зо мною?
Візьми ти своє та й іди. Але я хочу дати й цьому ось останньому, як і тобі.
Чи ж не вільно мені зі своїм, що я хочу, зробити? Хіба око твоє заздре від того, що я добрий?”
Отак будуть останні першими, а перші — останніми!”
Матвія (20:1-16)
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